
90° MUZZLE FACING CUTTER & STEEL PILOT - BROWNELLS 90°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .480 RUGER MUZZLE

Face Off & Square Up Rifle & Handgun Muzzles

Hardened steel, 90° facing cutter squares a muzzle after shortening; or use to
repair dings and damage. Includes a handle and one pilot, all in a
polypropylene box. Interchangeable pilot keeps cutter properly aligned.
Purchase extra pilots to use one cutter for many different calibers. Pilots for
other calibers available separately.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 90° CUTTER & STEEL PILOT FITS .480 RUGER MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080586480
Mfr. No.:
Caliber: 475 Caliber (.475)
Degree: 90
Material: Steel
Delivery weight: 0.281kg
UPC: 050806016514

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Einführung
Danke, dass du den 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot von Brownells gekauft hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um sicher und effektiv einen Mündungsschnitt nach der Verkürzung vorzunehmen oder Dellen
und Schäden zu reparieren. Um deine Sicherheit und die Langlebigkeit des Produkts zu gewährleisten, lies bitte
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Cutter und den Pilot vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen.
Trage während der Verwendung geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und
Handschuhe.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Gefahren ist.
Verwende den Cutter nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Melde unsichere Produktzustände oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Der Cutter hat scharfe Kanten, die Schnitte oder Verletzungen verursachen können.
Das Produkt kann Metallspäne erzeugen, die gefährlich sein können, wenn sie eingeatmet oder mit
der Haut in Kontakt kommen.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe immer vorsichtig mit dem Cutter und dem Pilot um.
Verwende eine stabile Arbeitsfläche, um Rutschen oder Unfälle zu vermeiden.
Betreibe den Cutter nicht, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehst.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen vorgesehen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und organisiert ist.

Installation:2.

Setze den Pilot in den Cutter ein und stelle sicher, dass er richtig ausgerichtet und gesichert ist.
Wenn du einen Pilot für ein anderes Kaliber verwendest, stelle sicher, dass er mit dem Cutter
kompatibel ist.



Verwendung:3.

Positioniere den Cutter im 90° Winkel zur Mündung.
Übe gleichmäßigen Druck aus, während du den Cutter drehst, um einen quadratischen Schnitt zu
erzielen.
Überprüfe während der Verwendung regelmäßig die Ausrichtung und den Zustand des Cutters und
des Piloten.

Nach der Verwendung:4.

Reinige den Cutter und den Pilot nach der Verwendung, um Metallspäne oder Schmutz zu
entfernen.
Bewahre das Produkt in der bereitgestellten Polypropylenbox auf, um es vor Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Cutter oder den Pilot nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder defekt
sind.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden für
Metallprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich des Produkts, einschließlich Sicherheitsbedenken oder Garantiedetails, beziehe dich
bitte auf die Kontaktinformationen, die in der Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers
angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sicherere und effektivere Erfahrung mit deinem
90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und
verantwortungsbewusste Nutzung priorisierst.



Safety Instruction Guide for 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for purchasing the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot by Brownells. This product is designed
for safely and effectively squaring a muzzle after shortening or repairing dings and damage. To ensure your
safety and the longevity of the product, please read this safety instruction guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cutter and pilot for any signs of damage before each use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during use.
Ensure that your work area is clean, welllit, and free from hazards.
Do not use the cutter for purposes other than intended.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

The cutter has sharp edges that can cause cuts or injuries.
The product may produce metal shavings that can be hazardous if inhaled or come into contact
with skin.

Avoiding Hazards:
Always handle the cutter and pilot with care.
Use a stable work surface to prevent slips or accidents.
Do not operate the cutter while fatigued or under the influence of drugs or alcohol.

AgeRelated Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage
Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before beginning.
Ensure that the work area is clean and organized.

Installation:2.
Insert the pilot into the cutter, ensuring it is properly aligned and secured.
If using a different caliber pilot, ensure it is compatible with the cutter.

Usage:3.
Position the cutter at a 90° angle to the muzzle.
Apply even pressure while rotating the cutter to achieve a square cut.
Periodically check the alignment and condition of the cutter and pilot during use.

PostUsage:4.
Clean the cutter and pilot after use to remove any metal shavings or debris.
Store the product in the provided polypropylene box to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the cutter or pilot in regular household waste if they are damaged or broken.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for metal products.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the product, including safety concerns or warranty information, please refer to the
contact information provided in the product packaging or on the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective experience with your 90°
Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for prioritizing safety and responsible usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Cara a 90° y Piloto de Acero
Introducción
Gracias por adquirir el Cortador de Cara a 90° y Piloto de Acero de Brownells. Este producto está diseñado para
cuadrar de manera segura y efectiva un cañón después de acortarlo o para reparar golpes y daños. Para
asegurar tu seguridad y la longevidad del producto, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cortador y el piloto en busca de señales de daño antes de cada uso.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes durante el uso.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de peligros.
No utilices el cortador para fines distintos a los previstos.
Reporta cualquier condición insegura del producto o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El cortador tiene bordes afilados que pueden causar cortes o lesiones.
El producto puede producir virutas de metal que pueden ser peligrosas si se inhalan o entran en
contacto con la piel.

Evitando Peligros:

Siempre maneja el cortador y el piloto con cuidado.
Usa una superficie de trabajo estable para prevenir resbalones o accidentes.
No operes el cortador mientras estés fatigado o bajo la influencia de drogas o alcohol.

Advertencias Relacionadas con la Edad:

Este producto no está destinado para ser usado por personas menores de 18 años sin supervisión
de un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada.

Instalación:2.

Inserta el piloto en el cortador, asegurándote de que esté correctamente alineado y asegurado.
Si utilizas un piloto de un calibre diferente, asegúrate de que sea compatible con el cortador.

Uso:3.



Coloca el cortador en un ángulo de 90° respecto al cañón.
Aplica presión uniforme mientras giras el cortador para lograr un corte cuadrado.
Verifica periódicamente la alineación y condición del cortador y el piloto durante el uso.

PostUso:4.

Limpia el cortador y el piloto después de usarlos para eliminar cualquier viruta de metal o
residuos.
Guarda el producto en la caja de polipropileno proporcionada para protegerlo de daños.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el cortador o el piloto en la basura doméstica regular si están dañados o rotos.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de desecho
adecuados para productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con el producto, incluyendo preocupaciones sobre seguridad o información
sobre la garantía, por favor consulta la información de contacto proporcionada en el empaque del producto o en
el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia más segura y efectiva con tu
Cortador de Cara a 90° y Piloto de Acero. Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Face à 90° et
le Pilote en Acier
Introduction
Merci d'avoir acheté le Cutter de Face à 90° et le Pilote en Acier de Brownells. Ce produit est conçu pour
égaliser en toute sécurité un canon après raccourcissement ou réparer des bosses et des dommages. Pour
garantir ta sécurité et la longévité du produit, lis attentivement ce guide de sécurité avant de l'utiliser.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspecte le cutter et le pilote pour tout signe de dommage avant chaque utilisation.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants pendant l'utilisation.
Assuretoi que ton espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de dangers.
Ne pas utiliser le cutter à des fins autres que celles prévues.
Signale toute condition de produit dangereux ou accident aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Dangers:

Le cutter a des bords tranchants qui peuvent causer des coupures ou des blessures.
Le produit peut produire des copeaux de métal qui peuvent être dangereux s'ils sont inhalés ou
entrent en contact avec la peau.

Éviter les Dangers:

Manipule toujours le cutter et le pilote avec soin.
Utilise une surface de travail stable pour éviter les glissades ou les accidents.
Ne pas utiliser le cutter lorsque tu es fatigué ou sous l'influence de drogues ou d'alcool.

Avertissements Liés à l'Âge:

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des individus de moins de 18 ans sans supervision
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et organisé.

Installation:2.

Insère le pilote dans le cutter, en t'assurant qu'il est correctement aligné et sécurisé.
Si tu utilises un pilote d'un calibre différent, assuretoi qu'il est compatible avec le cutter.

Utilisation:3.



Positionne le cutter à un angle de 90° par rapport au canon.
Applique une pression uniforme tout en faisant tourner le cutter pour obtenir une coupe carrée.
Vérifie périodiquement l'alignement et l'état du cutter et du pilote pendant l'utilisation.

Après Utilisation:4.

Nettoie le cutter et le pilote après utilisation pour enlever les copeaux de métal ou les débris.
Range le produit dans la boîte en polypropylène fournie pour le protéger des dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le cutter ou le pilote dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont endommagés ou cassés.
Vérifie auprès des autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes de mise au rebut
appropriées pour les produits métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant le produit, y compris les préoccupations de sécurité ou les informations sur la
garantie, consulte les informations de contact fournies dans l'emballage du produit ou sur le site Web du
fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience plus sûre et plus efficace avec ton
Cutter de Face à 90° et Pilote en Acier. Merci de donner la priorité à la sécurité et à une utilisation responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Rifinitura a 90° e Pilot in Acciaio
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Cutter di Rifinitura a 90° e il Pilot in Acciaio di Brownells. Questo prodotto è
progettato per squarciare in modo sicuro ed efficace una bocca dopo l'accorciamento o per riparare
ammaccature e danni. Per garantire la tua sicurezza e la longevità del prodotto, ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il cutter e il pilot per eventuali segni di danno prima di ogni utilizzo.
Indossa un equipaggiamento di protezione personale (EPP) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti durante l'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di pericoli.
Non utilizzare il cutter per scopi diversi da quelli previsti.
Riporta eventuali condizioni di prodotto non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Il cutter ha bordi affilati che possono causare tagli o lesioni.
Il prodotto può produrre trucioli di metallo che possono essere pericolosi se inalati o entrano in
contatto con la pelle.

Evitare i Pericoli:

Maneggia sempre il cutter e il pilot con attenzione.
Utilizza una superficie di lavoro stabile per prevenire scivolamenti o incidenti.
Non operare il cutter quando sei stanco o sotto l'influenza di droghe o alcol.

Avvertenze Relative all'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.

Installazione:2.

Inserisci il pilot nel cutter, assicurandoti che sia correttamente allineato e fissato.
Se utilizzi un pilot di calibro diverso, assicurati che sia compatibile con il cutter.

Uso:3.



Posiziona il cutter ad un angolo di 90° rispetto alla bocca.
Applica una pressione uniforme mentre ruoti il cutter per ottenere un taglio quadrato.
Controlla periodicamente l'allineamento e le condizioni del cutter e del pilot durante l'uso.

PostUso:4.

Pulisci il cutter e il pilot dopo l'uso per rimuovere eventuali trucioli di metallo o detriti.
Conserva il prodotto nella scatola di polipropilene fornita per proteggerlo da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il cutter o il pilot nei rifiuti domestici regolari se sono danneggiati o rotti.
Controlla con le autorità locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per i prodotti
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti il prodotto, comprese preoccupazioni per la sicurezza o informazioni sulla
garanzia, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite nella confezione del prodotto o sul
sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura ed efficace con il tuo Cutter di
Rifinitura a 90° e Pilot in Acciaio. Grazie per dare priorità alla sicurezza e all'uso responsabile.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 90° Muzzle
Facing Cutter &amp; Steel Pilot
Introduksjon
Takk for at du kjøpte 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot fra Brownells. Dette produktet er designet for å
kvadrere en munn etter forkortning eller reparere bulker og skader på en sikker og effektiv måte. For å sikre din
sikkerhet og produktets holdbarhet, vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser cutter og pilot for eventuelle tegn på skade før hver bruk.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker under bruk.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent, godt opplyst og fritt for farer.
Ikke bruk cutter til formål som ikke er tiltenkt.
Rapporter eventuelle usikre produktforhold eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Fareidentifikasjon:

Cutteren har skarpe kanter som kan forårsake kutt eller skader.
Produktet kan produsere metallflis som kan være farlige hvis de inhaleres eller kommer i kontakt
med huden.

Unngåelse av farer:

Håndter alltid cutter og pilot med forsiktighet.
Bruk en stabil arbeidsflate for å forhindre glid eller ulykker.
Ikke operer cutteren når du er sliten eller under påvirkning av rusmidler eller alkohol.

Alderelaterte advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år uten voksen tilsyn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og organisert.

Installasjon:2.

Sett piloten inn i cutteren, og sørg for at den er riktig justert og sikret.
Hvis du bruker en pilot av en annen kaliber, må du sørge for at den er kompatibel med cutteren.

Bruk:3.

Plasser cutteren i en 90° vinkel til munnen.
Påfør jevnt trykk mens du roterer cutteren for å oppnå et kvadratisk kutt.



Kontroller jevnlig justeringen og tilstanden til cutter og pilot under bruk.

Etter bruk:4.

Rengjør cutter og pilot etter bruk for å fjerne metallflis eller rusk.
Oppbevar produktet i den medfølgende polypropylenboksen for å beskytte det mot skader.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast cutter eller pilot i vanlig husholdningsavfall hvis de er skadet eller ødelagt.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avhendingmetoder for metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående produktet, inkludert sikkerhetsbekymringer eller garantiinformasjon,
vennligst referer til kontaktinformasjonen som er oppgitt i produktemballasjen eller på produsentens nettsted.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en tryggere og mer effektiv opplevelse med din 90°
Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig bruk.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Cutter'a do
Wyrównywania 90° i Stalowego Pilota
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Cutter'a do Wyrównywania 90° i Stalowego Pilota od firmy Brownells. Produkt ten jest
zaprojektowany do bezpiecznego i skutecznego prostowania wylotu po skróceniu lub naprawy uszkodzeń i
zadrapań. Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz długowieczność produktu, prosimy o uważne przeczytanie
tej instrukcji bezpieczeństwa przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź cutter i pilot pod kątem oznak uszkodzenia.
Podczas używania noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od zagrożeń.
Nie używaj cutter'a do celów innych niż zamierzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Identyfikacja Zagrożeń:

Cutter ma ostre krawędzie, które mogą powodować skaleczenia lub obrażenia.
Produkt może wytwarzać wióry metalowe, które mogą być niebezpieczne, jeśli zostaną wdychane
lub mają kontakt ze skórą.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze obsługuj cutter i pilot ostrożnie.
Używaj stabilnej powierzchni roboczej, aby zapobiec poślizgom lub wypadkom.
Nie obsługuj cutter'a, gdy jesteś zmęczony lub pod wpływem narkotyków lub alkoholu.

Ostrzeżenia związane z Wiekem:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru
dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i zorganizowane.

Instalacja:2.

Włóż pilot do cutter'a, upewniając się, że jest odpowiednio wyrównany i zabezpieczony.
Jeśli używasz pilota innego kalibru, upewnij się, że jest on kompatybilny z cutter'em.

Użytkowanie:3.



Ustaw cutter pod kątem 90° do wylotu.
Stosuj równomierny nacisk podczas obracania cutter'a, aby uzyskać prosty cięcie.
Okresowo sprawdzaj wyrównanie i stan cutter'a oraz pilota podczas użytkowania.

Po Użyciu:4.

Oczyść cutter i pilot po użyciu, aby usunąć wszelkie wióry metalowe lub zanieczyszczenia.
Przechowuj produkt w dostarczonym pudełku z polipropylenu, aby chronić go przed uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj cutter'a ani pilota do zwykłych odpadów domowych, jeśli są uszkodzone lub złamane.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji o
właściwych metodach utylizacji produktów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących produktu, w tym obaw o bezpieczeństwo lub informacji o
gwarancji, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych podanych w opakowaniu produktu lub na
stronie internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze i bardziej efektywne
doświadczenie z Cutter'em do Wyrównywania 90° i Stalowym Pilotem. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa i odpowiedzialnego użytkowania.



Turvaohjeet 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp;
STEEL PILOT tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että ostit 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen Brownellsilta. Tämä tuote on
suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen piipun suoristamiseen sen lyhentämisen jälkeen tai vaurioiden ja
kolhujen korjaamiseen. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen pitkäikäisyyden, lue tämä turvaohje
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista leikkuri ja pilotti ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti, hyvin valaistu ja vapaa vaaratekijöistä.
Älä käytä leikkuria muihin tarkoituksiin kuin mihin se on tarkoitettu.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Leikkurissa on teräviä reunoja, jotka voivat aiheuttaa viiltoja tai vammoja.
Tuote voi tuottaa metallipuruja, jotka voivat olla vaarallisia, jos niitä hengitetään tai ne tulevat
kosketuksiin ihon kanssa.

Vaarojen Välttäminen:

Käsittele leikkuria ja pilottia aina varovasti.
Käytä vakaata työpintaa estämään liukastumisia tai onnettomuuksia.
Älä käytä leikkuria väsymyksen tai päihteiden vaikutuksen alaisena.

Ikään Liittyvät Varotoimet:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus:2.

Aseta pilotti leikkuriin, varmistaen, että se on oikein kohdistettu ja kiinnitetty.
Jos käytät eri kaliiperin pilotia, varmista, että se on yhteensopiva leikkurin kanssa.

Käyttö:3.

Aseta leikkuri 90° kulmaan piipun suuntaan.



Kohdista tasainen paine leikkuria pyörittäessäsi saadaksesi suoran leikkauksen.
Tarkista säännöllisesti leikkurin ja pilotin kohdistus ja kunto käytön aikana.

Käytön Jälkeen:4.

Puhdista leikkuri ja pilotti käytön jälkeen poistaaksesi metallipurut tai roskat.
Säilytä tuote mukana tulevassa polypropeenilaatikossa suojataksesi sitä vaurioilta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä leikkuria tai pilotia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat vaurioituneet tai rikkoutuneet.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät metallituotteille.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteesta, mukaan lukien turvallisuuteen liittyvät huolenaiheet tai takuutiedot,
viittaa tuotepakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman ja tehokkaamman kokemuksen 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen käytössä. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista
käyttöä.



Säkerhetsinstruktioner för 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du har valt 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot från Brownells. Denna produkt är utformad
för att på ett säkert och effektivt sätt kvadrera en mynning efter förkortning eller för att reparera skador och
bucklor. För att säkerställa din säkerhet och produktens hållbarhet, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera klipparen och piloten för eventuella skador före varje användning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar under användning.
Se till att ditt arbetsområde är rent, välinrett och fritt från faror.
Använd inte klipparen för andra ändamål än avsett.
Rapportera eventuella osäkra produktförhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Klipparen har skarpa kanter som kan orsaka skärsår eller skador.
Produkten kan producera metallspån som kan vara farliga om de inandas eller kommer i kontakt
med huden.

Undvikande av faror:

Hantera alltid klipparen och piloten med försiktighet.
Använd en stabil arbetsyta för att förhindra halkningar eller olyckor.
Operera inte klipparen när du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.

Åldersrelaterade varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxens tillsyn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att arbetsområdet är rent och organiserat.

Installation:2.

Sätt in piloten i klipparen och säkerställ att den är korrekt justerad och säkrad.
Om du använder en pilot för en annan kaliber, se till att den är kompatibel med klipparen.

Användning:3.

Placera klipparen i en 90° vinkel mot mynningen.



Applicera jämnt tryck medan du roterar klipparen för att uppnå ett kvadratiskt snitt.
Kontrollera periodiskt justeringen och tillståndet hos klipparen och piloten under användning.

Efter användning:4.

Rengör klipparen och piloten efter användning för att ta bort eventuella metallspån eller skräp.
Förvara produkten i den medföljande polypropylenlådan för att skydda den från skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte klipparen eller piloten i vanligt hushållsavfall om de är skadade eller trasiga.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt kassering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående produkten, inklusive säkerhetsfrågor eller garantinformation, vänligen hänvisa
till kontaktinformationen som finns i produktförpackningen eller på tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare och mer effektiv upplevelse med din
90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning.



Bezpečnostní pokyny pro 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot od společnosti Brownells. Tento produkt
je navržen tak, aby bezpečně a efektivně vyrovnal ústí po zkrácení nebo opravil důlky a poškození. Aby byla
zajištěna vaše bezpečnost a dlouhá životnost produktu, pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní pokyn před
použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte řezák a pilota na jakékoli známky poškození.
Používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice během
používání.
Zajistěte, aby vaše pracovní plocha byla čistá, dobře osvětlená a bez nebezpečí.
Nepoužívejte řezák k jiným účelům, než k jakým je určen.
Jakékoli nebezpečné podmínky produktu nebo nehody hlaste příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Řezák má ostré hrany, které mohou způsobit řezné rány nebo zranění.
Produkt může produkovat kovové třísky, které mohou být nebezpečné, pokud se vdechují nebo
dostanou do kontaktu s pokožkou.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy manipulujte s řezákem a pilotem opatrně.
Používejte stabilní pracovní plochu, abyste předešli sklouznutí nebo nehodám.
Nepoužívejte řezák, pokud jste unavení nebo pod vlivem drog či alkoholu.

Varování související s věkem:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími než 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a organizovaná.

Instalace:2.

Vložte pilota do řezáku, ujistěte se, že je správně zarovnaný a zajištěný.
Pokud používáte pilota pro jiný kalibr, ujistěte se, že je kompatibilní s řezákem.

Použití:3.



Umístěte řezák do 90° úhlu k ústí.
Aplikujte rovnoměrný tlak při otáčení řezáku, abyste dosáhli čtvercového řezu.
Pravidelně kontrolujte zarovnání a stav řezáku a pilota během používání.

Po použití:4.

Po použití vyčistěte řezák a pilota, abyste odstranili kovové třísky nebo nečistoty.
Uložte produkt do dodávané polypropylenové krabice, abyste jej chránili před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte řezák nebo pilota do běžného domácího odpadu, pokud jsou poškozené nebo rozbité.
Zkontrolujte místní úřady pro nakládání s odpady, jaké jsou správné metody likvidace kovových produktů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se produktu, včetně bezpečnostních obav nebo informací o zárukách, se prosím
obraťte na kontaktní informace uvedené v obalu produktu nebo na webových stránkách výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější a efektivnější používání vašeho 90°
Muzzle Facing Cutter &amp; Steel Pilot. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost a odpovědné používání.
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